
Sabádo/Saturday
7:00 p.m. Spanish/Español

Domingo/Sunday
9:00 a.m. Bilingual 

11:00 a.m. Español/Spanish
1:00 p.m. Español/Spanish
Martes, Miércoles, Jueves/

Tuesday, Wednesday, Thursday
9:00 a.m. Inglés/English

 & 7:00 p.m. Español/Spanish

Viernes/Friday 
7:00 p.m. Español/Spanish

MISAS/MASSES Rev. Juan Fernando Bonilla, MSP 
Párroco/Pastor

Horarios de Oficina/
Parish Office Hours

 Martes, Miércoles y Jueves 
Tuesday, Wednesday & Thursday

8:00 a.m.-2:00 p.m.

María Moreno
Secretaria/Secretary

Delma Avila
Directora de Educación Religiosa

(614) 285 - 0508

Lizbeth Calderon
Redes Sociales/Media & Communications

La Oración La Abstinencia El Ayuno La Limosna

PARROQUIA CATÓLICA SANTA INÉS
SAINT AGNES CATHOLIC PARISH

Dirección / Address: 2364 W. Mound St. Columbus, OH 43204
Tel: 614-276-5413                Email: Saintagnes1954@yahoo.com
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Parroquia Católica Santa Ines / St. Agnes Catholic Church
Cuarto Domingo de Cuaresma

Fourth Sunday of Lent

Síganos en FACEBOOK: 
Para ver nuestras

publicaciones y poder
darle Like y compartir. Nos

puede buscar como:

St. Agnes Parish Columbus, Ohio

Lecturas Diarias/Daily Readings
https://bible.usccb.org/

Avisos Parroquiales / Parish Announcements

Otros Servicios
Llame a la Oficina (614) 276 - 5413

Registrarse en la Parroquia
Confesiones
Bendición de casa
Juramento
Misa para difuntos
Visitar enfermos
Bendición de Sacramentales
Pre-Cana/Boda
Misa de Presentación de 3 años
Misa de 15 años o bendición de 15 años
Pedir una intención regular para la Misa

Lista de Oraciónes / Prayer list
Por favor recuerden en sus oraciones a
quiénes están sufriendo, confinados en sus
hogares o en centros de enfermería: 
Please remember in your prayers who are
suffering, home bound or nursing facilities:
Pat Galbraith, Heather Breedlove, Yolando
Cruz.
*Si desea agregar más nombres a esta lista de
oración, no dude en ponerse en contacto con
la oficina parroquial. * 
*If you or anyone would like to add more
names to this prayer list please feel free to
contact the parish office.* 614-276-5413

Marzo 30, 2025
Cuarto Domingo de Cuaresma

March 30, 2025
Fourth Sunday of Lent

Grupo de Matrimonios:
Se les hace la invitación a todas las parejas que gusten unirse y re-enforsar su relación. Todos los
Martes de las 8:00-9:30 pm, nos reunimos en la capilla para recibir temas para parejas.

¡De la Parroquia Santa Inés, El movimiento de oración y fraternidad Mariano en los hogares!
Tiene el honor de llevar a su hogar a la Santísima Virgen de Fátima y el Santo Rosario en forma de
Cenáculo y la Consagración al Corazón Inmaculado de María. Si a usted le gustaría recibirla en su
casa y tenerla por 8 días, comuníquese con Luz Castellanos al (614) 589 - 3467 para agendarle el día.

Hora Santa:
Todos los Jueves después de Misa de 9:00 AM. Se expone el Santísimo y se celebra Misa a las 7:00
pm y al terminar se tiene una Hora Santa guiada por nuestro párroco Juan Fernando. Si los horarios
cambian se les avisara durante las Misas del fin de semana.

Grupo de Oración Comunidad Unida:
El grupo se reúne en la Parroquia todos los Viernes de 7:00-9:00 PM. Incluye rezar el Santo Rosario,
cantar alabanzas, la predicación de la Palabra. Para más información del grupo comuníquese con Luis
López y María Domínguez en la parroquia.



Bautismo:
Se celebran únicamente los Sábados
programados. Las personas interesadas deben
llamar a la oficina parroquial al menos 2 meses
con anticipación.
Documentos necesarios traer y Requisitos:

El niño (a) debe ser menor de 7 años.
Copia del Certificado de Nacimiento del
menor que será bautizado.
Copia del Certificado del Matrimonio
Sacramental de los padrinos.
Si el padrino/madrina son solteros deben ser
mayores de 16 años, traer su copia de sus
certificados de la Confirmación y Primera
Comunión.
Papás y padrinos deben asistir clase Pre-
Bautismal.
$40 para Registración de Bautismo Pagable
en efectivo 

Matrimonio:
Las parejas deben llamar a la oficina parroquial
al menos 6 meses antes de la boda. 
Deben tener todos sus sacramentos de
iniciación; Bautizo, Primera Comunión y
Confirmación. Deben traer copia del Certificado
de Primera Comunión, Confirmación y un
Certificado de Bautismo Actualizado para
matrimonio, este lo deben pedir a la parroquia
donde fueron bautizados. Traer dos fotografías
tamaño pasaporte de cada uno para anunciar las
Amonestaciones. Informarnos sobre su estado
Civil. Asistir a la clase Pre-Cana (preparación al
Matrimonio), acudir a su cita con el Sacerdote
para su charla prematrimonial. Para las personas
que les falta algún Sacramento por favor déjenos
saber para coordinarlo con nuestras clases de
preparación para Sacramentos y ayudarle para
que pueda recibir todos sus Sacramentos. 
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Jesus came to show
us God’s Love.

Jesus came to teach us.

Jesus came to die for
our sins.
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Taste
and
see
the

Lord

Goodness
of
the



Cuarto domingo de cuaresma:
“Éste recibe a los pecadores y come con ellos”. 
Así murmuraban de Jesús los fariseos y los escribas. Pero omitían una cosa muy importante: que
Jesús no sólo recibe y come con los pecadores, sino que los perdona también. Ese es el propósito de
esta parábola del “Hijo pródigo” o del “Padre misericordioso”. Jesús sabe perdonar y recibir. Nos abre
las puertas del perdón cada vez que deseamos regresar con Él. No sólo recibe y come, como si se
tratara de una fiesta o simplemente reunión, recibe pero perdonando; y come perdonando
igualmente. Sólo hará falta atreverse a decir: “Me levantaré, volveré a mi padre y le diré: Padre, he
pecado contra el cielo y contra ti”. Este domingo debemos tomar muy en serio esta parábola,
levantarnos y decidirnos acercar nuevamente a su perdón, para así, ser recibidos y comer con Él. 

Párroco
Fr. J. Fernando Bonilla Sánchez, MSP

Fourth Sunday of Lent:
“This man welcomes sinners and eats with them.”
This is what the Pharisees and scribes murmured about Jesus. But they omitted a very important
thing: that Jesus not only welcomes and eats with sinners, but also forgives them. This is the purpose
of this parable of the “Prodigal Son” or the “Merciful Father.” Jesus knows how to forgive and receive.
He opens the doors of forgiveness to us every time we desire to return to Him. He not only receives
and eats, as if it were a feast or simply a gathering, but He receives but forgiving; and He eats while
forgiving as well. All we need is to dare to say: “I will arise, go back to my Father, and I will say to him,
‘Father, I have sinned against heaven and before you.’” This Sunday we must take this parable very
seriously, rise up, and decide to approach His forgiveness once again, so that we may be received and
eat with Him.

Pastor
Fr. J. Fernando Bonilla Sánchez, MSP

Anuncios Fuera de la Parroquia / Outside the Parish Announcements:

Parroquia Católica Santa Ines / St. Agnes Catholic Church
Cuarto Domingo de Cuaresma

Fourth Sunday of Lent

Desde el escritorio del Sacerdote / From the Desk of the Priest:

La Clínica Móvil Monte Carmelo está brindando servicios
gratuitos en varios lugares alrededor de Columbus, Ohio.
Parte de su misión es servir el área local donde se presta
el servicio. En muchos casos, eso involucra intervenciones
saludables como exámenes de salud y el desarrollo de
grupos de apoyo (p. ej., grupo de apoyo de duelo, grupo
de atención de divorcio). La Clínica Móvil cerca de nuestra
iglesia está ubicada en La Parroquia San Esteban Mártir en
el 4131 Clime Rd. Columbus, OH 43228 (estacionamiento
inferior), solo los lunes de 2:00 p. m. a 5:00 p. m., llegue
antes de las 4:15 PM.

           Mount Carmel Mobile Clinic: Is giving free services
on several locations around Columbus, Ohio. Part of their
mission is to serve the local area where service is
provided. In many cases that involves healthful
interventions like health screenings (e.g., blood pressure
checks), developing congregational support groups (e.g.,
grief support group, divorce-care group). The Mobile
Clinic near our church is locate at St. Stephen’s the Martyr
4131 Clime Rd. Columbus, OH 43228 (lower parking lot),
Only Mondays 2:00-5:00 pm please arrive no later than
4:15 PM.

Gracias a todos los que ya han hecho una donación o
una promesa a La Campaña. Si aún no has contribuido.
No es demasiado tarde. Por favor considere donar hoy.
Oramos por el éxito de la Campaña y por las personas
que se benefician de los ministerios, programas y
servicios vitales apoyados por la Campaña. Si tiene
alguna pregunta o necesita ayuda con la donación por
favor contáctese con la oficina parroquial.

Thank you everyone who has already made a gift or
pledge to The Appeal. If you haven’t contributed yet.
It’s not too late. Please consider donating today. We
pray for the Appeal’s success and for the people
benefiting from the vital ministries, program and
services supported by The Appeal. If you have any
questions or need assistance with donating please
contact parish office for assistance.
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Jerry spears company
F U N E R A L  D I R E C T O R S

We Care
614-274-5092  

2693 W. Broad St. 
614-274-4427

Wenger 
TemperaTure 

ConTrol
For Your Heating & A/C

2005 Progress Ave., Columbus

614-443-2212

“PRIESTHOOD:
A loving heart 

and a willingness 
to learn is all it 

costs.”

Contact Fr. Noble at
SeekHoliness.com

614-875-8733
martinpainting.com

Commercial
• Interior & Exterior Painting
• Decorative Painting
• Light Poles
Industrial
• Facility and Equipment Painting
• Degreasing
• Tank Coating and Lining
• Crack Repair
Specialty Services
• Church Restoration & 

Renovation
• Fireproofing
• Masonry Repairs
• Roof Coatings
• Waterproofing
• Government & Military

We provide these quality services  
& a lot more:

LONNIE ALONSO 
General Manager

1510 W. Broad Street, 
Columbus

(614) 279-1587
1-800-255-1587

TO ADVERTISE HERE, 
CALL DEE PRINTING AT 

614-777-8700.

Holy 
maTrimony is
one MAN 

and 
one WOMAN

Jessica Rodriquez Bell, Esq. – Attorney at Law/Abogada
Jessica@RBDimmigration.com

Brian C. DiFranco, Esq. – Attorney at Law/Abogada
Brian@RBDimmigration.com

 2641 Oakstone Drive 2800 Euclid Ave., Ste 610
 Columbus, Ohio 43231 Cleveland, Ohio 44115
 614-444-2355 (BELL)/614-505-3344 Fax 216-920-1103/216-920-1124 Fax

Abogados 
de Inmigracion

Our bulletin is printed at no cost to the parish.
Our advertisers cover all expenses.
We thank them and encourage you 

to support their businesses.
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